AGREEMENT

between:

The Politecnico di Milano (hereinafter Politecnico) with registered offices in Piazza Leonardo Da Vinci 32 Postcode 20133 Milan, Tax Code 80057930150 and VAT No. 04376620151, represented by the Rector pro-tempore Prof. .................

AND

The Company (Enterprise/ Firm / Body) ....……........ (tax code ............., VAT No...........), with registered offices in ................ (hereinafter Company...............) represented by ........................

WHEREAS

- the Company...................... intends to establish an ongoing collaboration relationship with the Politecnico in order to:

A) contribute to the training of particularly qualified students and graduates, collaborating in the delivery of courses activated at the Politecnico di Milano, also via the establishment of scholarships in accordance with current legislation;

B) contribute to studies and research aimed at technological innovation in its fields of competence;

C) maintain a high cultural level of its workforce and promote their professional development through appropriate contacts and collaboration with Politecnico Structures via courses, the teaching content of which is guaranteed by the Politecnico; 

- the Politecnico, given Presidential Decree no. 382 of 11/7/1980, articles 27, 66 and 92, intends to promote initiatives aimed at improving and completing the academic and professional training of students, also by experimenting with new teaching methods and conducting supplementary teaching activities which may envisage the use of external equipment and logistics services, as well as collaboration in research for technological innovation;
D) (to be included only in the case of agreement with other university) promote initiatives dedicated to the issues of the environmental sustainability, to be performed at both of universities with the active participation of students and personnel.

NOW, THEREFORE, THE FOLLOWING IS AGREED AND STIPULATED

ART.1
Initiatives and activities pursuant to point A) of the recitals of this agreement shall apply to all Courses and all Structures of the Politecnico di Milano. 

ART.2
The Company .............. shall make available free of charge at their premises considered most appropriate for the purpose, equipment and technical-scientific skills to carry out the activities pursuant to point A), with particular regard:

- to the development of graduation theses, projects and documents;

- to carrying out studies and research complementary to teaching activities;

- to supplementing project and laboratory exercises;

- to the organisation of visits by students and groups of students;

- to the organisation of meetings and seminars, also at the Politecnico, to explore specific issues.

ART.3
The Company ................. and the Politecnico, each for its part, shall promote collaboration in the activities pursuant to points B) and C) and (to be included only in the case of agreement with other university) D) of the preambles of this agreement.

ART.4
Following signing of this agreement, a Joint Management Committee shall be established, situated at ................., with the function of:

- promoting and monitoring implementation of the agreement and compliance with its provisions;

- preparing an annual report, to be forwarded to both contracting parties, on the status of implementation of the agreement;

- evaluating and proposing to the contracting parties any changes to the agreement.

The Joint Management Committee shall consist of ............ members, of which ......... appointed by the Company and ........ appointed by the Politecnico, which shall define its regulations.

The Chairman of said Committee shall be elected by the members themselves.

The Joint Management Committee shall meet at least ............. times during each year of validity of the agreement.

ART.5
For each initiative and/or activity of this agreement, the Company ........................ and the Politecnico shall stipulate specific contracts which, without prejudice to the provisions of this agreement, shall govern in detail the specific case.

ART.6
This agreement shall have a duration of ................ year(s) from the date of signing and tacit renewal is excluded.

Renewal of the agreement, for a period of equal duration, may be  requested in writing within three months of expiry by one of the two parties and to be effective shall be accepted in writing by the other party within 60 days of the date of the request.

ART.7
Each party shall provide the legal insurance cover for its personnel which, by virtue of this agreement, are required to attend the places of execution of activities. 

Personnel of both contracting parties are required to comply with the disciplinary and safety regulations in force at the places of execution of activities related to this agreement, with mutual compliance with the regulations for the safety of workers pursuant to Legislative Decree no. 81 of 9 April 2008, as amended and/or supplemented, complying in particular with the obligations pursuant to art. 20 of said Decree, as well as the provisions of the structure’s security manager.

The obligations of health surveillance fall on the employer of the institution of origin that will activate eventually integrating new protocols based on specific risks to which workers will be exposed. The Security Manager (MANAGER FOR SAFETY) of the host institution is required, just before the guests to places of relevance, places of execution of activities, to provide information about the security measures prevention and protection in force at the places. Following, a countersigned specific declaration will be issued. 
(To be included in the case of agreements with national bodies and/or those with legal representation in the country) The obligations pursuant to art. 26 of Legislative Decree 81/2008 as amended and/or supplemented and the availability of personal protective equipment (PPE), in relation to the specific risks in the host structure, are attributed to the top management of the host structure, all other obligations fall on the management of the structure/institution of origin. 

(To be included in the case of agreements with foreign entities) The obligations of information, training and preparation of all necessary prevention and protection measures are attributed to the top management of the host structure.

ART.8

The personnel of both contracting parties, including any external collaborators of the same however appointed, before access to places belonging to the parties, places of execution of activities, will have to be informed about the management of the environmental aspects therein, in accordance with the provisions by Legislative Decree no. 152/2006 and subsequent amendments.
ART.9

The Politecnico shall incur no financial cost as a result of this agreement. All activities shall take place in accordance with university laws and regulations.

ART.10
The Politecnico may not be quoted in areas other than scientific and technical areas and in any case never for advertising purposes.

ART.11
This agreement is stipulated in four original copies, two in Italian and two in English; in the event of conflict between the two versions and/or doubts in the interpretation of contractual clauses, the version drawn up and signed in Italian shall prevail. This legal relationship is governed by the terms of the agreement and by current Italian legislation.

ART.12
For any dispute which may arise between the parties relating to the interpretation, execution and/or validity of this agreement, the exclusive jurisdiction is that of the Court of Milan.

ART.13
All direct and indirect taxes arising from this agreement shall be borne by the Company...........

This agreement shall be subject to registration only in case of use pursuant to article 4 Tariff Part Two annexed to Presidential Decree no. 131 of 26/4/1986.

ART.14
The Parties mutually declare to be informed (and, where applicable, to expressly consent) that “personal data” provided, also verbally for pre-contract activities or in any case collected as a consequence of and during execution of this agreement, shall only be processed for the purposes of the agreement, through consulting, processing, interconnection and comparison with other data and/or any further manual and/or automated processing and, moreover, for statistical purposes, with exclusive processing of data in anonymous form, by disclosure to public bodies when requested by the same for the pursuit of their institutional objectives, as well as private entities, when the purpose of the request is compatible with the institutional goals of the University, aware that failure to provide the same may result in the total or partial impossibility to execute the agreement.
Data Controllers concerning this article are the Parties as identified, named and with the service addresses above.

Finally, the Parties declare to be informed of the rights pursuant to Article 7 of Legislative Decree no.196 of 30/6/2003.

Milan,

POLITECNICO DI MILANO


COMPANY 

        THE RECTOR                                     ................................

         (Prof. ................)                                              

